MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
ON
CULTURAL COOPERATION
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
AND
THE GOVERNMENT OF ICELAND
FOR
THE YEARS 2026-30

Desiring to strengthen the friendship existing between the two countries and further
developing their cultural exchanges and cooperation, basad on the national laws and
requlations of each country, the Government of the Republic of India and the Government of
lceland {hereinafler jointly refermed to as the "Parbies’ and individually as a "Party”), have
agread on the following Memoarandum of Understanding {hereinafter referred to as "Mol)') on
Cultural Coopearation for the pericd 2026-2030;

Referring to the implementation of the Agreement on Cultural Cooperation signed. in
Reykjavik on October 159, 2005, and the Cultural Cooperation Program 20192022 signed at
Bessastadir on September 10, 2019,

Parties have reached to the following understanding

. Article 1
Music and Dance

The Parties shall encourage professional cooperation between music and dance ensembles
andfor individual perfforming artists including classical and folk troupes, in accordance with
the practices. traditions, and grant systems that apply in each country respectively.
Proposals may be communicatedfinalized through diplomadc chanme

Article 2
Theatre

Parties shall encourage exchange of theatre performances in both countries and to
participate in local and ntemnational theatre festivals, in accordance with the praclices,
traditions, and grant systems that apply in each country respectively, Proposals may be
communicatedfnalized through diplomatic channel.

Article 3
Art

Parties shall encourage professional cooperation between contemporary and modern art
exhibitions between the two countries, in accordance with the practices. traditions, and grant
systems that apply in sach country respectively. Proposals may be communicated/finalized
through diplomatic channe




Article 4
Exhibition=s, Seminars and Conference

Parties shall encourage professional cooperation between experis from the other side to
participate in Intemational seminars, symposiums, conferences, camps, residencias etc on
culture and arts in accordance with the practices, traditions, and grant systems that apply in
each country respectively. Propasals may be communicatedfinalized through diplomatic
channel.

Article 5
Archaeologyl Cultural Heritage

a_  Parties shall encourage cooperatiaon n the field of protection, conservation and
promotion of the cultural hertage of both coluntries, :

. The Parties shall encourage ﬂ'nfessh:aﬁal cooperation betwesn experts in the fisld of
protection and conservation of cultural hentage. art objecis and development of
archaeologicai site museums. in accordance with the practices. traditions, andgﬁint
systems that apply in each country respectively Proposzals may be
commurecatedfmalized through diplomatic channeal,

Article 6
Archivas

Parties shall encourage professional cooperation between experts, in the field of Records
Management, Archivas Adminisiration and Conservation of Records, digitization and digital
preservabon of records. in accordance with the practices, traditions, and grant systems that
apply in each country respectively. Proposals may be communicatedfinalized through
diplomatic channel.

Article 7
Library

Parties will encourage professional cooperation between bbrary experts, n accordance with
the practices, fraditions, and grant systems that apply in each country mspe::twel_-,r
Proposals may be communicatedfinalized through diplomatic channe!.

Article 8
Museums

Parties shall encourage professional cooperation between museums and museum
professionals, thereby promoting and disseminating the cultural hertage and history of each
nation, in accordance with the practces, traditions, and grant systems that apply in each
country respectively. Proposals may be communicated/finakzed through dislomatic channel.




Articie 9
Research and Documentation

Parties shall encourage, in accordance with the practices, traditions, and grant systems that
apply in each country respectively. Proposals may be communicated / finalized through
diplomatic channel.
. Study of the aristic heritage, Folkloreffolk traditions and namative forms.
. Devising creative activities for cognitive and skill development of the students.
. Exploring possibilities. of developing educational activities at Art Academies, Museums,
Cultural Centres and Educational Institutions for children.
. Development of audic-visual and printed educational matenals for students and teachers
to have befter understanding of tangible and intangible art forms of both the countries.
. Documentation of the Arts, Museum objects and Production of Cuftural Resources of
both the countnes,

Article 10
Science Museums/Centres

Parties shall encourage professional cooperation between Science Communication
professionals in museums & non-formal science education programmes in India & in iceland,
in accordance with the practices, traditions, and grant systems that apply in each country
respectively. Proposals may be communicatedfinalized through diglomatic channel,

Article 11
Anthropology

Parties shali encourage professional cooperation between experts in anthropology of
different institutes of both countries, in accordance with the practices, traditions, and grant
systems that apply in each country respectively. Proposals may be communicatedfinalized
through diplomatic channel.

Article 12
Festivals

The Parties shall encourages professional cooperation between festivals in each other's
country, in accordance with the practices, raditions, and grant systems that apply in each
country respectively. Proposals may be communicatedfinalized through diplomatic channel.

Article 13
Mass Media

a. Parbes will encourage professional cooperation between their respective radio and
TV organzations.

b. Parties shall endeavour to strengthen relation between their national broadeasting
organizations by encouraging communication and cooperation between professionals
and in accordance with the practices, traditions, and grant systems that apply in each
country respectivaly, Proposals may be communicatedfinalized through diplomatic
channel

. Parties will facilitate mwvitation to its Intemational Film Festivals in each country

through diplomatic channels.




The Parties shall encourage the exchange of youth programmes, participation in youth
festivals in either country, visits of the officials in charge of the Youth Affairs, sharing of
expenences, skils, techmgues, information and knowledge in the areas of cooperation in
youth affairs and particspation of youth in seminars and conferences organized in both the
countries on youth related issues, in accordance with the practices, traditions, and grant
systemns that apply in each country respectively, Proposals may be communicated / finalized
through diplomatic charnel.

Article 15
General and Financial Provisions

Further refermng to the fact that lcelandic institutions operated by the state or non-
profitigovernmental crganizations are independent in ther operations. In all cases, it is the
institution itself or s arfistic director who sslects, conveys. and decides on cooperation
projects with other countries or the selection of artists in regards to:

a. Exchange of individuals, delegations, exhibitions.

Each cultural institution/ organization shall send to the other cuttural institution/ organization
proposals of indhviduals, delegations, exhibitions well in advance to facibtate cooperation.

b. Exchangs of matenals:

Cooperation under this KMol in the fields of information, its own programmes and such
materials should not be usad for any othar purposes than this Mol and should not be given
by the receiving Party to a therd Party without prior written consent of concemed Party,

¢, Finances.

To be decided through mutual consuitation between the cultural organisations on case to
case basis.

Article 16
Miscellaneous

a Any dispule or disagreement befween the Parties anising out of the interpretation,
application or implemantation of this Moll shall be settled amicably through consultation or

b. The provisions of this Mol shall not preclude the Parties from agresing through the
diplomatic channel, on other amangements which they may deem desirable.

. This Mol can be reviewed or amended at any tme by mutual written consent of the
Parties through diplomatic channels. Such revisions or amendments shall enter into force on
such date as may be determined by the Parties. Such amendment shall form part of the
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d. Either Party may terminate this Mol by giving a written natice to the other Party six
{6} months in advance. The termination of this Mol shall not prejudice the completion of any
on-going programmes and projacts under this Mol unless the Parties decide otherwise in

(=} The presert Mol! comes into force from the date of s signature thersof by the
Parties and shall remain valid for a period of five {5} years. Parties with mutual written
consent through diplomatic channels renew or extend this Mol

IN WITNESS WHEREOF the undersigned. being duly authorized by thair respective
Governments, have signed this MolJ

Done at New Dethi on 187 day of February, 2026 in English.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF INDIA ICELAND

@dp“@ oGSt

Gajendra Singh Shekhawat Logi Mar Einarsson
Minister of Culture and Tourism Minister of Culture, Innovation and
Higher Education




